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Ring-Ring hlak nao pơ war ngui.
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Ring-Ring hlak nao kiăng bưp Pip-Pip.
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Pip-Pip hlak nao pơ anih jưh.
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Pip-Pip hlak nao kiăng kơ bưp Čuh-Čuh.
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Čuh-Čuh hlak nao pơ đang hơma.
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Čuh-Čuh hlak nao pơ Ding-Ding.
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Ding-Ding hlak nao pơ plơi hơmâo khul
sang glông añrueng.



8

Ding-Ding hlak nao kiăng bưp Bip-Bip.
Abih bang ƀing gơñu nao pơ plơi

Siemreap.
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